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Molière 

Biographie : 

(Jean Baptiste Poquelin, dit Molière), auteur dramatique français (Paris 1622-1673). Fils d'un tapissier, valet de chambre du roi, il fut l'élève des jésuites du collège de Clermont, puis fit des études de droits avant de se retourner vers le théâtre. Il créa avec une famille de comédiens, les Béjart, l’Illustre -théâtre (1643), qui échoua. Il dirigea alors pendant quinze ans (1643-1658) une troupe de comédiens ambulants qui interprétèrent ses premières comédies inspirées de la farce Italienne (l'Etourdi, 1655; le dépit amoureux, 1659). À partir de 1659 installé à  Paris, protégé de Louis XIV, il donna pour les divertissements de la cour ou pour le public parisien de nombreuses pièces en vers ou en prose : 

Acteur directeur de troupe, il créa véritablement la mise en scène et dirigea avec précision le jeu des acteurs.
Auteur, il a utilisé toute la gamme des effets comiques, de la farce la plus élaborée. Ses chefs-d'œuvre sont celles de ses pièces où s'attaquant à un vice de l'esprit ou de la société, il campe avec des personnages qui forment des types. Molière mourut après la quatrième représentation du malade imaginaire.
Bibliographie : 

Ses principales comédies sont :

· Les précieuses ridicules (1659)

· L'école des maris, les fâcheuses (1661)

· L'école des femmes (1662)

· Don Juan, l’amour médecin (1665)

· Le Misanthrope, le médecin malgré lui (1666)

· Amphitryon, George Dandin, l'Avare (1668)

· Tartuffe, Monsieur de Pourceaugnac (1669)

· Le bourgeois gentil homme (1670)

· Les fourberies de Scapin, la comtesse d'Escarbagnas(1671)

· Les femmes savantes (1672)

· Le malade imaginaire (1673).

Auteurs contemporains du XVII ème siècle :

Racine, Corneille, La Fontaine.
Les personnages et les acteurs :

Sganarelle, future époux de Dorimène :   MOLIERE 
Geronimo, ami de Sganarelle :   LA THORILLIERE
Dorimène, jeune coquette, promise à Sganarelle :   Mlle du PARC
Alcantor, père de Dorimène :   BEJART
Alcidas, frère de Dorimène :   LA GRANGE
Lycaste, amant de Dorimène 
Deux Egyptiennes :   Mlle BEJART et Mlle de BRIE
Pancrace, docteur aristotélicien :   BRECOURT
Marphurius, docteur pyrrhonien :   DU CROISY
Les couvertures : 
L'illustration de Granville représente des personnages dans les rues de Paris. Le personnage centrale Pancrace pointe son doigt vers son oreille et s'adresse à Sganarelle, scène IV p.92 

Quatrième de couverture : l'éditeur compare l'évolution dans l'écriture et la mise en scène des deux pièces. 
Le titre : 
Il porte bien son nom car quand Sganarelle entend Dorimènne et Lycaste (son amant) parler. Il entend que Dorimènne va l'épouser mais seulement pour sa richesse et après le frère de Dorimènne (Alcidas) l'oblige à se marier avec lui. D'où le titre Le mariage forcé. 
Le contexte :

Événement : 

-29 janvier 1664 : représentation du Mariage forcé pour la première fois au palais du Louvre. 
-19 janvier 1664 : Louis XIV est parrain du fils de Molière 

-1664 : Première phase d'agrandissement du château de Versailles a cette époque, Versailles n'est qu'une résidence d’agrément, ou les fêtes étaient données dans les jardins, le Louvre demeurent officiellement le palais royale.
-1664 : en mai première représentation de Tartuffe.
Les caractéristiques de l'œuvre :

C’est une comédie ballet en prose qui au départ comprenait 3 actes : Molière demanda au musicien Marc-Antoine Charpentier d’en composer la musique. Le deuxième et troisième actes sont suivis de pauses musicales où l’on danse des « divertissements ».
Elle est donnée 12 fois en 1664, avec le « ballet et les ornements », mais les frais ont été plus important que les recettes. La pièce a été donc remaniée en 1 acte, et a été reprise, sans les divertissements, en 1668, cette fois avec Mlle Molière dans le rôle d’une égyptienne, pour une série de 10 représentations.
Brouillé avec Lully, Molière a demandé à Marc-Antoine Charpentier une musique nouvelle. Comme à la création, Baraillon fournit les costumes et Beauchamp signe la chorégraphie. 

Les procédés théâtraux :
Le style : comédie ballet 
Ecriture : langage soutenu 
Champs lexicaux : mariage, mort, amour, contrainte, l’argent                                      
Effets recherché : comique  
Didascalies : page 96 scène V / p. 104 scène VI / p. 106 scène VI / p. 107 scène VI / p. 116 scène IX / p. 117 scène IX  

Types de phrases : 
La phrase interrogative : 
La phrase exclamative : p.111 ligne 4 : Ah ! Mon gendre, soyez le bienvenu ! 

Discours :

Direct : p.109 tirade de Dorimène
Indirect : p.105 seconde égyptienne elle repète ce que dit la première.
Situations : embarrassante et douteuse car il a peur d’être cocu.
Le résumé : 

Sganarelle, 52 ans est fortuné, veut épouser la jeune et belle Dorimène. Son ami Geronimo lui déconseille un tel mariage. Sganarelle demande leur avis sur ce mariage à deux philosophes : Aristote et Pyrrhon, ainsi qu'à deux bohémiennes qui jouent de la musique : leurs réponses ne sont pas convaincantes.
Ensuite, Dorimène entre en scène avec son amant Lycaste. Dorimène n'hésite pas à dire , sans savoir que Sganarelle  l'entend , qu'elle ne se marie que pour l'argent et compte être veuve avant 6 mois . Sganarelle, choqué par ce qu'il a entendu, veut reprendre sa promesse de mariage auprès de son beau-père .Mais Alcidas, le frère de Dorimène, provoque alors Sganarelle en duel. Sganarelle refuse de se battre. Alcidas le roua de coups de bâton .Sganarelle se retrouva obligé de se marier avec Dorimène d'où le nom de la pièce "mariage forcé. 
Le cadre spatio-temporel :
La pièce se déroule au temps de Molière, au XVIIème siècle, à l'époque du règne de Louis XIV. La pièce se joue à Paris au XVIIème siècle.

Elle a d’abord été représentée au Louvre, dans l’appartement de la reine-mère, le 29 janvier 1664, accompagnée d’un ballet de Lully.
Elle fut reprise au Théâtre du Palais royal, à partir du 15 février, « avec le ballet et les ornements ».

Et puis, une autre reprise eut lieu au Théâtre du Palais royal en février 1668, sans ballet ni la musique, afin de servir de complément de programme à Amphitryon. C’est sous cette forme qu’elle fut publiée par Molière la même année.
Nos avis
Nous avons choisi cette pièce de Molière parce-que nous voulions une pièce comique et que nous aimons ce qu'écrit Molière.
Nos interprétations personnelles:

Nous interprétons la pièce d'une manière comique car au début, c'était un mariage forcé pour Dorimène puis quand Sganarelle a surpris la conversation de celle-ci et Lycaste en train de lui expliquer qu'elle se mariait que pour sa richesse et qu'elle n'avait aucun sentiment pour Sganarelle, il n'avait plus envi de se marier

Avec elle et quand Alcidas (le frère de Dorimène) a contraint Sganarelle à se marier avec Dorimène, c'est devenu un mariage forcé pour Sganarelle. 
Leurs caractères physiques:
Sganarelle : Lait, vieux et gros
Dorimène : Coquette, jeune
Geronimo : Vieux
Alcantor : Plus vieux que sa fille (Dorimène) qui elle est jeune Alcidas : A peu près du même âge que sa sœur (Dorimène)

Lycaste : Jeune et beau

1ère égyptienne : Egyptienne (jeune et belle)
2ème égyptienne : Egyptienne (jeune et belle aussi)
Pancrace : Docteur qui s’inspire de la doctrine ou de la méthode d’Aristote  
Marphurius : Docteur qui utilise la philosophie de Pyrrhon
Les caractères psychologiques :

Sganarelle : Il se fait duper par Dorimène donc naïf

Dorimène : Elle dupe Sganarelle donc maline

Geronimo : Il transmet toute sorte de messages, un intermédiaire

Alcantor : Méfiant, protecteur

Alcidas : Un peu dictateur

Lycaste : Il est inquiet, il pose des questions mais il se rassure au fait que Dorimène lui dise quelle le considère comme amant (s VII)
Deux égyptiennes : Musicienne et répétitives

Pancrace : Philosophe

Marphurius : Philosophe
Nos impressions en tant que lectrices :
Au début c’est plus comique car Sganarelle demande à plusieurs personnes s’il ne va pas devenir cocu en épousant Dorimène et plus tard dans la pièce il y a deux égyptiennes qui essaient de prédire l’avenir. Dans la scène 8, Sganarelle dit à Alcantor qu’il se trouve trop en âgé pour Dorimène et veut annuler le mariage alors que Alcantor (le père de Dorimène) vient d’organiser des choses pour le mariage.
Notre choix pour la scène :

Nous avons choisi la scène 7 car c’est la plus importante dans le sens ou Sganarelle apprend que Dorimène ne l’épouse pas par amour mais pour sa richesse. 

Émetteur, récepteur et actions :
Scène I : Géronimo parle à Sganarelle et Sganarelle parle à Géronimo.Ils se posent des questions. 

Scène 2 : Dorimène parle a Sganarelle ; ils se complimentent

Scène 3 : Geronimo conseil à Sganarelle d’aller voir un docteur. Scène 4 : Sganarelle consulte Pancrace (le medecin) 

Scène 5 : Marphurius, un autre medecin, conseille à son tour Sganarelle

Scène 6 : Deux égyptiennes font sans blanc de lire dans l’avenir de Sganarelle. 

Scene 7 : Sganarelle surprend la conversation de Dorimène et Lycaste
 Scène 8 : Alcantor suggère à Sganarelle d’épouser sa fille Dorimène
Scène 9 : Alcidas force Sganarelle à épouser Dorimiène.


